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The god Dionysus explains why he has come to the city of Thebes.
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uvela, -ag, f.: “remembrance”, “mention”
TavOEVOE = Ta EVOEVDe

fv=£dv

TuwAog, -ov, m.: “Mount Tmolos”

€puua, -atog, n.: “stronghold”

Biaoog, -ov, m.: “Bacchic troupe”
napedpog, -ov: “associate”

Euvéumnopog, -ov, m. or f.: “companion”
EMIXWP10G, -A, -0V “native”

tonavov, -ov, n.: “drum”
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